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Pycckuin

BHUMAHMUE!

BaxHasi undopmaums. BHumartensHo nsyunte eé nepeg

aKcnnyarauunen usgenus.

* Micnonb3ynTe nsgenune Tonbko no NPSMOMY Has3HaYeHuo.

» COOpKy n3genus NpoM3BoamTe TOMbKO B NMOMTHOM COOTBETCTBUM C
npunaraemon UHCTPYKUNEN.

* He ponyckaiTe B 30HY COOpKM n3genus aeten. 3To TpaBMOOMNACHO.

» Bo usbexaHne onpoknabiBaHusi, Mebenb AOMmKHa ObITb NOCTOAHHO
npuKkpensneHa k cteHe. [ns KpenneHus K CTeHe UCnonb3ynte
Kpenéx, NoaxoasaLmmn ana matepuana cteH Bawero goma. Ecnn
Bbl He yBepeHbI kKakol TN KPeNneHus NoaxoauTt Ans matepuana
CTeH, 0bpaTUTECh K CNELMannCTy Unm B cneLmann3upoBaHHbIi
MarasuH.

* He paspeluaite AeTaM BUCHYTb Ha ABepLax, UCNornb30BaTh Momku

1 BbIABWXKHbBIE SILLMKN B KQYECTBE NMECTHULbl. ITO MOXET NPUBECTU

K CEepbE3HbIM TpaBMaM.

PekomeHayeTCs peMOHT MexaHU3MoB TpaHcopMaLun 4OBEPUTL

KBanuUUMPOBaHHLIM cneumanucTam.

Bbicokue kpoBaTu, a Takke 2-01 Apyc OBYXITaXHbIX KpoBaTen n

KpoBaTen-4yepaakoB He npefHasHaveHbl Ang getev Ao 6 nert, us-3a

OMNacHOCTW NOSyYeHUs TpaBM BCNEACTBME NageHUs.

* He yctaHaBnmBanTe JOMONHUTENBHO Ha U3Aenue He BXoasLume B
KOMMIEKT NU3AEenuns KPIOYKKU, PYYKNU; HE NPUBSA3bIBaNTE BEPEBKMY,
pPeMHM, B KOTOPbIX AETW MOTYT 3anyTaTbCsa. ITO MOXET CTaTb
NPUYMHOW yOYLUIEHWUS.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the product.

* Use the product for its intended purpose only.

» Assemble the product only in full accordance with the attached
instructions.

* Do not allow children to enter the assembly area. It may be
traumatic.

* In order to prevent overturning, the furniture should be permanently
attached to the wall. In order to attach it to the wall, use fasteners
suitable for the walling material at home. Should you be in doubt
about the type of fasteners suitable for the walling material, contact
a specialist or a specialized store.

* Do not allow children to hang on doors or use shelves and drawers
as a ladder. This can cause some severe injuries.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* High beds, as well as the second level of bunk beds and loft beds
are not suitable for children under the age of 6 years due to the risk
of a fall injury.

* Do not install additional hooks and handles, which are not included
in the product set, on the product; do not tie ropes, or belts, which
the children can get tangled in. This can cause suffocation.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch, bevor Sie

das Produkt verwenden.

* Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

» Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der beiliegenden
Anleitung.

* Halten Sie Kinder vom Montagebereich des Produkts fern.
Andernfalls kann es zu Verletzungen kommen.

* Um ein Umkippen zu vermeiden, mussen die Mobel dauerhaft an
der Wand befestigt werden. Verwenden Sie zur Befestigung an
der Wand eine fur das Wandmaterial lhres Hauses geeignete
Wandhalterung. Wenn Sie sich nicht sicher sind, welche Art der
Befestigung flir Wandmaterial geeignet ist, wenden Sie sich an
einen Spezialisten oder einen Fachhandler.

» Lassen Sie Kinder nicht an den Tiren hangen, Regale und
Schubladen als Treppe benutzen. Andernfalls kann es zu
schweren Verletzungen kommen.

* Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

» Hohe Betten sowie der 2. Stock der Doppelstockbetten und
Hochbetten sind fur Kinder unter 6 Jahren wegen der
Verletzungsgefahr durch Herunterfallen nicht geeignet.

» Montieren Sie zusatzlich keine im Lieferumfang des Produkts
enthaltenen Haken, Griffe; binden Sie keine Seile oder Gurte, in
die sich Kinder verfangen kénnen. Dies kann zum Ersticken
fuhren.

Frangais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement avant d'utiliser

I'article.

Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

» Assemblez I'article uniquement conformément aux instructions
fournies.

» Gardez les enfants loin de la zone d'assemblage de I'article. C'est
traumatisant.

* Pour éviter des renversements, les meubles doivent étre fixés en
permanence au mur. Pour la fixation au mur, utilisez des attaches
adaptées au matériau mural de votre maison. Si vous n'étes pas
sar du type d'attaches appropriées pour le matériau mural,
contactez un spécialiste ou un magasin spécialisé.

* Ne laissez pas les enfants s'accrocher aux portes et utiliser les
étageres et les tiroirs comme escalier. Cela peut entrainer des
blessures graves.

* Il est recommandé de confier la réparation des mécanismes de
transformation a des spécialistes qualifiés.

* Les lits hauts, ainsi que le 2éme étage des lits superposés et
mezzanines ne ne conviennent pas aux enfants de moins de 6
ans, en raison du risque de blessures résultant d'une chute.

* N'installez pas sur I'article de crochets, de poignées
supplémentaires non inclus dans I'emballage de l'article ;
n'attachez pas de cordes, de ceintures dont les enfants peuvent
s'empétrer. Cela peut provoquer une asphyxie.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di utilizzare il

prodotto.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

* Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena conformita al
manuale allegato.

» Non permettere ai bambini di entrare nell'area di assemblaggio del
prodotto. Cio potrebbe causare lesioni.

* Per evitare eventuali ribaltamenti, fissare il mobile al muro. Per
fissare il mobile al muro, utilizzare degli elementi di fissaggio adatti
al materiale dei muri della casa. In caso di dubbi nel scegliere gli
elementi di fissaggio adatti per il materiale dei muri, rivolgiti a uno
specialista oppure a un negozio specializzato.

* Non permettere ai bambini di attaccarsi alle antine o di utilizzare
ripiani e cassetti come se fossero scale. Cio potrebbe causare
gravi lesioni.

« Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione solo a
personale qualificato.

« | letti alti e il secondo livello dei letti a castello e dei letti a soppalco
non sono destinati a bambini di eta inferiore a sei anni per evitare
lesioni dovute a potenziali cadute.

* Non installare sul prodotto ganci o maniglie non incluse nella
confezione originale. Evitare I'utilizzo di corde e cinghie a cui i
bambini possono aggrovigliarsi. Pericolo di soffocamento

Espaniol

iATENCION!

Informacion importante. Estludiela con atencion antes de usar el

articulo.

* Emplee el articulo solo para el uso previsto.

» Ensamble el el articulo s6lamente de acuerdo con las instrucciones
adjuntas.

* No deje entrar a los nifios a la zona de ensamble del articulo.
Conlleva riesgo de traumatismo.

* Para evitar que puedan volcarse, los muebles deben estar unidos
de forma permanente a la pared. Para fijarlo a la pared use los
soportes adecuados para el material de las paredes de su casa. Si
no esta seguro de qué tipo de fijacion es adecuada para el
material de sus paredes, consulte a un especialista o a una tienda
especializada.

* No permita que los nifios se cuelguen de las puertas, ni usen los
estantes y cajones como escalera. Esto puede conllevar a
lesiones graves.

» Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

* Las camas altas asi como el segundo nivel de las literas y las
camas de desvan no estan disefiadas para nifios menores de 6
afos debido al riesgo de lesiones producto de una caida.

* No instale ganchos adicionales, manijas no incluidas en el paquete
del producto; no ate cuerdas o cinturones en los que los nifios
puedan enredarse. Ello puede llegar a ser causa de asfixia.

Portugués

ATENGAO!

Informagdes importantes. Leia atentamente antes de utilizar o

produto.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente de acordo com
esse manual de instrugoes.

» Nao permita as criangas de penetrar na zona de montagem do
produto. Isso pode causar uma trauma.

+ Para evitar o capotamento, o mobiliario deve ser
permanentemente preso a parede. Para fixagao na parede, utilize
fixadores apropriados para o material das paredes da sua casa.
Se vocé nao tiver certeza de que tipo de suporte seja adequado
para o material de parede, consulte um perito ou uma loja
especializada.

* Nao permita as criangas de se pendurar nas portas, usar
prateleiras e gavetas como escada. Isso pode causar ferimentos
graves.

» Recomendamos confiar a reparacdo de mecanismos de
transformagdo aos profissionais qualificados.

* As camas altas, bem como o 2° nivel de camas beliche e camas
loft ndo sao projetados para criangas de até 6 anos de idade,
devido ao risco de lesbes se cairem no chéo.

» Nao coloque opcionalmente sobre o produto os ganchos,
puxadores que nao fazem parte do kit; ndo amarre as cordas,
cintos, nos quais as criangas podem se confundir. Isto pode causar
asfixia.

Tuarkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriinii kullanmadan énce dikkatlice inceleyiniz.

« Uriinii yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

+ Uriiniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun olarak
yapilmalidir.

» Cocuklari montaj alanindan uzak tutun. Sakatlanma riski vardir.

* Devrilmeyi 6nlemek igcin mobilyanin duvara kalici olarak takilmasi
gerekir. Bir duvara sabitlemek igin, eviniz duvarlarinin
malzemesine uygun baglanti elemanlari kullanin. Duvar malzemesi
icin hangi baglanti tipinin uygun oldugundan emin degilseniz, bir
uzmana veya ihtisasli bir magazaya danisin.

* Cocuklarin kapaklara binmesine, raflari ve gekmecelerini merdiven
olarak kullanmasina izin vermeyin. Bu ciddi yaralanmalara neden
olabilir.

» Dénusim mekanizmalarinin onariminin kalifiye uzmanlara
birakilmasi tavsiye edilir.

* Yiksek yataklarin yani sira iki katli yataklarin 2. kati ve alti dolapli
(masali) ranza, disme sonucunda kisisel yaralanma riski
nedeniyle 6 yasin altindaki ¢cocuklar i¢in uygun degildir.

« Uriinle birlikte verilenler disinda baska kancalar, tutamaklari tiriine
ek olarak takmayin; cocuklarin dolanabilecegi ipleri veya kayiglari
baglamayin. Bu bogulmaya neden olabilir.

Benapycki

YBATA!

BaxHas iHdapmaubls. YBaxnisa BbIByYbiLe fe nepaj
aKcnnyaraublsii Bolpady.

* BblkapbicToyBaviLe Bbipab TOMbKi Na NnpambiM NPbI3HAY3HHI.

+ 36ipaiiue Bbipab Tonbki ¥ agnaBegHacLi 3 npblknagseHan
IHCTPYKUbISN.

He panyckaviue assuen y 3o0Hy 360pki Belpady. Ma1a Moxa
npbiBecLi ga Tpaymay.

Kab nasberHyub nepakynbBaHHs, npbiMaLyiue Mabnio Aa cusiHbl.
[ns MauaBaHHS fa cusiHbl BblKapbICTaiLe Kpanex, siki
nagbixoa3ilub Aa MaTapbiany cueHay Bawara gomy. Kani Bel He
YN3yHeHbI, AKi TbiN MauaBaHHA Nagbixo4siub Aa MaTapbIsany
cLeHay, 3BsipHiLecs ga cneuplsnicta abo Y cneublsinizaBaHyo
Kpamy.

He pasBansanue aseuam Biceupb Ha A3BepLaAX, BblkapblCTOYBaLb
naniyki i BbICOYHbIS Wydnaapl Y sikacui neceiubl. [3Ta Moxa
npbiBeCLi Aa cyp'é3HbIX Tpaymay.

PamMoHT mexaHiamay TpaHctapMaLbli pakameHayeuua Aapyydblilb
kBanigikaBaHbIM cneublisnicTam.

Bbicokis noxki, a Takcama 2-ri Apyc ABYXNaBAPXOBbIX NOXKay i
rioxKay-rapblllyay He npbl3HadaHbls Ans A3suen ga 6 ragoy npas
HebsAcneky Tpaymay npbl Nag3eHHi.

He ycTanéysanue gagartkosa Ha Bbipab KpyuKi, pyyki, SKis He
yBaxoA3sub Yy KamnnekT Bolpady; He NpbiBA3BanLe BAPOYKi, Nachbl,
y AKix A3eui Moryub 3abneiTayua. [aTa Moxa npbisecLi Aa
YAOYLISHHS.

Kasak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHpI3abl aknapat. OHbl GyibiMabl NaganaHoéac OypbiH MyKUSIT OKbIN

LbIFbIHBI3.

* Byibimabl Tek Tikenew TaranbiHAanybl 60MbIHLIA NanganaHbiHbI3.

» Byvibimabl KypacTbipyabl Koca 6epinreH Hyckaynbikka TOSMblK CoMKec
XKYPTi3iHi3.

» Bananapgpl 6yMbIMabl KypacTblpy anmarbiHa XibepMeHis. byn
Xapakar kayinTi.

* AypapbinybiHa xon 6epmey yLiH xuhasgblH yHeMi kabblpFara
GekiTinreH 6onybl THic. Kabbiprara 6ekiTy yLiH ©3 yRiHi3giH
maTepwuarnblHa colikec keneTiH bekiTneHi naganaHbiHbI3. Erep
kabblpFa MaTepuans! yLwiH 6ekiTKiWwTiH KaHaaw Typi cavikec
KeneTiHiHe ceHiMai bonmacaHpbl3, MaMaHFa Hemece
MamaHOAHAbIPbIFaH OYKEHTe XYTiHiHi3.

» Bananapra ecikrepre acbinbin Typyfra, cepenepai >xaHe XblimKbiManbl
XewWwikTepai bacnangak peTiHae nanganaHyra pykcat 6epMenis. byn
aybIp XapakaTka anbin Kenyi MyMKiH.

* TpaHcopmaums MexaHU3MAEepiH xeHaeyai 6inikTi MamaHaapra
CeHin TancbIpy yCbiHbINaab.

* XKorapbl KepeyeTTep, coHaawn-aK eki kabaTTbl kepeyeTTep MeH
LiaTbip-KepeyeTTep Kynay cangapbliHaH xapakar any kayniHe
GavinaHbICTbl 6 Xacka AeniHri bananapfa apHanmaraH.

* ByiibiMFa KocbiMLLA BYMbIM XMbIHTbIFbIHA KIpMENTIH inrekTepai,
TyTKanapAbl opHaTnaHbI3; 6ananap opanbin Kanybsl MyMKiH XinTepai,
6enbeynepai 6arinamanbi3. Byn TyHWbIFyFa ce6en 60nybl MyMKiH.

Kblprbi3

KOHYI1 BYPYHY3[OAP!

MaaHunyy maansimart. Bytomay navganaHyyHyH angbiHAa aHbl KyHT

KOHOM OKYM YbIrbIHbI3.

* BytoMmay aHbIH TUKe apHanbiwbl 60ooHYa raHa narganaHbIHbI3.

 BytoMay TMpKenreH Hyckamara Tonyk LiaiKkeLTUKTe raHa

YOrynTyHy3.

Bytomay YorynTyn xatkaH >xxepre 6angapabl kentnpberms. byn

XapakaTTapra anbin Kenumwm MyMKYH.

OMepek oogapbinbIn KETNELWN Y4yH, an ap ganbim gybanra

G6ekuTunreH Gonyyra Tuinw. dmepekTu gybanra 6EKUTYY Y4yH,

Cu13aunH YIyHy3ayH aybanaapbiHblH MaTepuarnbiHa Tyypa KenreH

BEeKNTKNYTU KONAOHYHY3. Orepae Cu3 gybangapabiH MatepuansiHa

OEKUTKUYTUH KarcCbl TYPY Tyypa KenuwmH bunbeceHuns, agucke xe

aauCTeLTUPUITeH AYKOHTe KanpbirblHbI3.

Bangapra awwmkTepre acbinbin OMHOOrO, TEKYENepamn xe cyypma

ALMKTEPAM TenKunY Katapbl KOngoHyyra ypykcat 6epbenums. byn

ONyTTYyY XapakaTTapra anbin KeMuLIN MyMKYH.

TpaHchopMaumanoo MexaHU3MAEPVH OHAOOHY KBanudukauusanyy

agucTepre ULLEHYYHY CyHYLU Kbiabbl3.

KynoopoH ynam xapakaT anyy KopkyHy4y 6onroHaykTaH, buimnk

kepebeTTep, OLLIOHAON 3ne 3k kabaTTyy kepebeTTepanH xaHa

YyaTblp-kepebeTTepanH 2-4u1 apycy anTbl Xallka YennHkm 6angap

YYYH apHanraH amec.

* BytoMra aHbIH KOMMNEKTUHE KUpOereH unrnutepaun, TyTkanapabl
KOLLyM4Ya OPHOTIMOHY3; Bangap nuHUN Kanbilwbl MyMKYH 60roH
xuntepaun, 6oonopay 6annabanbls. byn Tymuyryn kanyyra ceben
BonyLy MyMKYH.

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni diggat bilan

o‘rganib chiqing.

» Mahsulotdan faqat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova qilingan ko‘rsatmalarga to‘liq muvofiq holda yig‘ing.

* Bolalarni yig‘ilish joyidan uzoqgroq tuting. Shikastlanish xavfi mavjud.

* Ag'‘darilib ketishiga yo'l go'ymaslik uchun mebel doimiy ravishda
devorga biriktirilgan bo'lishi kerak. Devorga mahkamlash uchun
uyingiz devorlarining materialiga mos mahkamlagichlardan
foydalaning. Agar devor materiali uchun ganday mahkamlagichlar
mos kelishiga ishonchingiz komil bo‘lmasa, mutaxassis yoki
ixtisoslashtirilgan do‘konga murojaat qiling.

* Bolalarning eshiklarga osilishiga, javon va tortmalardan zinapoya
sifatida foydalanishiga ruxsat bermang. Bu jiddiy jarohatlarga olib
kelishi mumkin.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

* Yiqilish oqibatida shikastlanish xavfi mavjud bo‘lganligi sababli
baland krovatlar, shuningdek, ikki qavatli krovatlarning ikkinchi
gavati va cherdak krovatlar 6 yoshgacha bo‘lgan bolalar uchun
mo'ljallanmagan.

» Mahsulot bilan birgalikda yetkazib berilganidan tashqari mahsulotga
go‘shimcha ilgaklar va tutgichlarni o‘rnatmang; Bolalarni chuvalashib
ketishi mumkin bo‘lgan arqon yoki kamarlarni bog‘lamang. Bu
bo‘g‘ilib golishga olib kelishi mumkin.




TpeboBaHMs N0 3KCNAYaTaUUn U3AEAUS U Mepbl NPEAOCTOPOXKHOCTU

CpoK, B TeqeHme KOTOporo Mebenb COXpaHsieT KpacoTy W MCNPaBHOC T, B 3H3HUTEALHOWM CTeneHn 3asncnT OT
YCAOBU € XpaHeHIIs1 1 3KCNAyaTaLn. [1prAepXKIMBasICb HEKOTOPLIX MPOCTLIX NPaKTUHeCKMX COBETOB, Bbl CMOXXeTe
NOAAEPXKVBATH B HAVAYHLLIEM COCTOSIHW BCe 3neMeHThl Baluen mebenw.

CeeTt

He aAonyckanTe NpsIMOro BO3AENCTBISI COAHEYHLIX AyHel Ha Mebenk. [TpOAOAKTEABHOE MPSIMOE BO3AECTBIE
CBEeTa Ha HeKOTOPLIE YH3CTK MOXKET BbI3BaTh M3MEHEHME X LUBETOBLIX XapaKTepVCTAK MO CPaBHEHIO C APYIrMMA
YHaCTKaMW, KOTOpbIE MeHbLLIE MOABEPraA/Ch BO3ASNCTBIO.

TemnepaTypa

BLICOKVIe 3HaHeHs1 TeMNAa WAV XOAOAS, 3 TaKKe BHe3aMHbIe NepenaAsl TeMnepaTypsl MOy T CEPbe3HO NOBPeANTb
Mebenb A eé HacT. Mebenb He AOAKHE PaCNOAaraTbCs DAKE OAHOMO METPa OT VCTOHHKOB TernAg,
HarpesaTeAbHbIX NPUBOPOB. PekoMeHAyemas TeMnepaTypa BO3AYXa AASI XPBHEHIS 1 SKCMAYaTauUn

o1 +10 A0 +25 °C. He aonyckanTe NonaaaHns Ha Mebens ropsiHiix NpeaMeTos (YTIor W, MOCyAd C KANSITKOM 1 np.), @
TaKXKe NPOAOAKUTEABHOMO BO3AKCTBIG BbI3bIBAIOLLMX HArpeBaHIe N3AYHEHY (CBET MOLLHBIX AaMn,
MUKPOBOAHOBbBIE N3AYH3TEAN U T. M.).

BAa)KHOCTb

PeKkomeHAyemMast OTHOCUTeAbHas BAGXKHOCTbL MeCTOHaxoxaeHns mebean 60 70%. He creayeT NoAAep>KBaTE B
TeqeHre NPOAO/NKUTEABHOMO BPEMEHW YCAOBISI KPaVHE BASXKHOCTU 11 (WA) CyXOCTW, a8 Tem Bonee 1ix
NeprioANHeCcKon CMeHbl. C TeHeHeM BpeMeHM Take YCAOBKSI MOMYT MOBAVSITE Ha LIEAOCTHOCTL Mebenn 1 eé HacTw.
EcAm Takve yCAoBIs BbIA CO3A3HBLI, PEKOMEHAYETCS! HaCTO NPOBETPUBETL NOMELLIeHVIS! 1 MO Mepe BO3MOXKHOCTU
NOABL30BATLCS OCYLLUUTEASIMA A YBAGKHNTEASIMIA AAST HOPMaAN3ELUN BASXKHOCT.

He pasmeluariTe Mebenb BOAN3M BAGXKHBIX U ChIPbIX CTeH, MpeAMEeTOB.

ArpeccusHble cpeabl 1 abpasnBHbie MaTepuansl

Hi B KOBM CAyHae He AonycKarTe BO3AeMCTBME Ha Mebenb arpeCC/BHBIX KUAKOCTE (KCAOT, LLEeAOHER,
PaCTBOPUTEAEN U T.N.), COAEPYKALLIVX TaK/e KAKOCTI NPOAYKTOB U VX N3pOB. [10AOCBHbIe BELLECTBa U UX CORAVHEHINS
SIBASIOTCS XVIMNHECKI aKTVIBHBIMIA, PeaKLIVS C HAMI MOXXET NOBAHL HeraTvBHbIe MOCARACTBIS AN Bac 1 Bawero
MMYLLIECTBA. Takoke CTOUT NOMHTL, HTO HEeKOTOPLIE CneurdiHeckiie MotoLve (HCTSLLME) COCTaBkl (CpeAcTsa)
MOMYT COACPXKETb BbICOKYIO KOHLIeHTPALMIO arPeCcCBHLIX XMNHECKIX BELLeCTB U (MAM) abpasviBHbIe COCTaBb!.
MNpViIMeHeHVe NOAOBHBLIX MOIOLLIMX (HCTSILLIVX) COCTaBOB (CPeACTB) HeAOMNYCTVMO.

3anax

OT HOBOW MeBeA MOXET NCXOANTb eCTeCTBEHHIN 33Max MaTtepyianos, 13 KOTOPLIX OHa 3rOTOBAEHA. 3anax MOXeT
COXPaHATLCS B TEHEHWA 3 HeAeAb C MOMEeHTa COOPKI. AAS CHVDKEHS! MHTEHCMBHOCT 3aMaxa PEKOMEHAYETCS!:

®  AAST MSITKOM MebeA — NPONbIAECOCUTE NSAEAE I NPOBETPUTL NOMELLIEHIE.

® AAS KOPRyCHOM MebeAn — NpoTUPaTh TKaHbIO, CMOYEHHOW MSrKM MOIOLLIM CPEACTBOM, BbITVPATL HNCTOW CyXOW
TK3HBIO 1 MPOBETPUBATL NOMELLIEHVE, MPEeABaPUTEABHO OTKPLIBASI BCE ABEPLIbI A SILLKA N3ASAS,

A3HHbIE AeCTBISI HEOBXOAMO NOBTOPSITE 3-4 pa3a B AeHb.

Yxoa 3a mebenbio

Bceraa coaepykiTe noBepxHOCT MebeAr B NOAHOW CyXOCTW. [1pn HeOBXOAMMOCTI, NPOTUParTE NOBEPXHOCTA
MeBeAr Cyxom MSIrKOM TKaHbIO ((DASHEAL, CYKHO, BOMAOK 1 T.N.). PekoMeHAYeTC S OHMLLEaTL Mebenb Kak MOXKHO
CKOpee MOCAe TOro, Kak OHa NCNaqKaAalh. ECAM Bl OCTaB/Te 3arpsisHeH e Ha HeKOTOpOe Bpems, TO 3aMEeTHO
NOBLILAETCS ONAaCHOCTL OBPa30BaHVISI PA3BOAOB, NSITEH 11 MOBPEXAEHIA NOKPLITSI MebeAn A eé Hacten. B
CAyHae CTOVIKIX 3arpsI3HEeHIIA PEKOMEHAYETCS NCMOAL30BaTh CreUaAbHbIe OHUCTUTEAN. BHMaTEALHO 3y4aliTe
VHCTPYKLUMIO MOIOLLIErO CPeACTBaE: CPeACTBO AOAKHO NMOAXOAUTL MOA TUM NOKPLITUS Balwe mebeA. HeAonyCcTimMo
NpriMeHeHe MOIOLLIMX CPeACTB, COAePXKaLLIMX abpasyBHbIe BeLLeCTBa. HeAonyCTUMO NpYiMeHeHe COAbI, CTUPaAbHbIX
MOPOLUKOB W NPO4X CPEACTB, He NPeAH33HaHeHHBIX AAST YXOAS 38 MeDenbio. YXOA 38 NOBEPXHOCTSIMM AOAXKEH
OCYLLIeCTBASITBECS CreuvaAn3nMpOBaHHBIM MOIOLLIMMIA CPeACTBaMIA.

AN YCTPaHeHs! MblA C NOBEPXHOCTEN MSIMKVIX HacTen MebeAn NCNoAL3YTe NbIAeCOC CO CnelianbHbIMA
HacaAKaMI AAS HNCTK MebeAln.

He pa3meluaiiTe 1 He nepemMeLLariTe Ha NOBEePXHOCTSIX MebeA MpeAMEThI, MEetOLLIVIE OCTPLIE YIALI, KPOMKWA,
BbICTYN3IOLLIIE OCTPbIe AETEAM.

AKCNAyaTauns

Harpy3ka Ha mebenb 1 eé HacTy (MOAKW, SILLKK, CUAEHUS! 1 MP.) He AOAKHAE NPEeBLILLISTL YCTaHOBAEHHbLIX
NPOU3BOAVTEAEM HOPM, YKa3aHHBIX B KOHLIE UHCTPYKL NO cBopke.

He pexomeHAyeTCs BCTaBaTb Ha MebeAb, MPbiraTh, MOABEPraTh NOBLILLEHHBIM AUHAMINHECKM HaMPY3KaM.
PekoMeHAYeTCS NepUOANHeCKI MPOBEePSITh NAOTHOCTL Pe3b00BLIX COBAVHEHIA KPeNAEHISI MeXaHN3MOB
TpaHCMOpMaUMA 1N NOATSIMBATL VX NpY HEODXOAMOCTIA.

[PV NOSIBAGHI CKPYNOB B MEX3HM3MaxX TP3HC(OPMaU X CAEAYET CM33bIBaTb CNeUBAU3POBaHHOM CMasKOW.
[P NCNOABL30BEHNN MEXBHIN3MAE TPaHCHOOPMaLIM CTPOMO COBAIDABTE ASHHYIO NHCTPYKUMIO, 3DeranTe N3ANLLHX
YCVAUI, PbIBKOB, NepekOCOB SAeMeHTOB MeXaH3ma.

Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is
stored and operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the itern that has been less exposed.

Temperature

Extrene temperatures, as well as sudden changes in termperature, can seriously damage the furniture or its
parts. Do not place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heating devices. The
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects
(irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period of time.

Humidity

The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-/0%. Avoid long periods of extrene
humidity and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the
integrity of your furniture and its parts. If such conditions are observed, it is recommmended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

KKeep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your furniture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with
thern may lead to negative consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners
contain high concentrations of aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks
from the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

e for upholstered furniture, vacuum clean the iterm and ventilate the room.

e for cabinet furniture, wipe the itern with a cloth soaked in @ mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your fumniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture
with a dry soft cloth (flannel, cloth, felt, etc.). Itis recommmended to clean the furniture as soon as possible after
it gets dirty. If not removed promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or
its parts. For persistent contarmination, it is recommended to use special cleaners. Carefully read instructions
how to use a detergent: the product shall be intended for materials, which furniture is made from. Do not use
detergents containing abrasives. Do not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended
for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.

Do not place or move objects with sharp cormers, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the fumniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
standards, specified in the Assembly Guidelines.

It is not recormmended to stand on the furniture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads.
Periodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
tighten them, if necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate them with a special lubricant.

\When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elerments.
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